CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM

BAT PONG SAN THE KY DPoc lap — Tw do — Hanh phic
CENTURY LAND THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom — Happiness
S&/No.: 218/2026/CBTT-CENLAND Ha Néi, ngay 19 théng 8 nim 2026

Hanoi, August 19" 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh goi:

- Uy ban Chting khoan Nha nudc; -

- S¢ Giao dich Ching khoan thanh pho H6 Chi Minh.
To:

- The State Securities Commission,

- Hochiminh Stock Exchange.

1.  Tén tb chirc/Name of organization: CONG TY CO PHAN BAT PONG SAN THE KY
(“Cong ty”)/CENTURY LAND JOINT STOCK COMPANY (“Company”).

- Ma ching khodn/Stock symbol: CRE.

- Diachi/dddress: Ting 1, toa B Sky City, sé 88 Lang Ha, phuong Léang, Thanh phd Ha Noi,
Viét Nam/I* floor, Building B - Sky City, 88 Lang Ha street, Lang ward, Hanoi, Vietnam.

- Dién thoai lién h&/Telephone: +84 24 6263 6688.

- Email: ir@cenland.vn.

2. Noi dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

- Ngay 19/8/2026, Hoi ddng quan tri Cong ty d& ban hanh Nghi quyét thong qua cha treong
vay vén/On August 19", 2026, the Company’s Board of Directors issued a Resolution on
approval of the borrowing plan.

- Noi dung chi tiét co trong tai liéu kém theo dudi day/The detailed content is contained in
the attached document below:
+ Nghi quyét Hoi ddng quan tri sb 17/2026/NQ-HPQT ban hanh ngay 19/8/2026/Board
of Directors Resolution No. 17/2026/NQ-HPQT issued on August 19", 2026.

3. Thong tin ndy d& duoc cong bd trén trang thong tin dién tr cua Cong ty vao ngay
19/8/2026 tai dudong dan: https:/cenland.vn, muc “Quan hé c6 déng/Théng tin cho cd
déng”/This information was published on the Company’s website on August 19", 2026, as
in the link: https.//cenland.vn, section "Investor Relations/Information Disclosure".

Chiing t61 xin cam két cac thong tin cong bd trén ddy la ding su that va hoan toan chiu trdch
nhiém trudc phap ludt vé ndi dung cac thong tin dd cong bo/We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Noi nhin/Recipients: DAI DIEN TO CHUC
- Nhu Kinh gii/ds sent; /ORGANIZATION REPRESENTATIVE
ek bl o Nguwoi U 9 CBTT/Person authorized to

CONG TY Digitally signed
Cé PHAN by CONG TY CO

PHAN BAT
BAT DONG DONG SAN THE
SANTHE K
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KY 16:58:09 +07'00'




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
BAT PONG SAN THE KY Péc ldp - Ty do - Hanh phic

S6:.44./2026/NQ-HPQT Ha Ngi, ngay |9 thdng § nam 2026

NGHI QUYET

Vé viéc théng qua chi truong vay von

HQIDONG QUAN TR]
CONG TY CO PHAN BAT PONG SAN THE KY
- Cdn cik Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;
- Cdn cit Diéu I¢ hién hanh ciia Cong ty C6 phdn Bdt dong san Thé Ky (“Céng Ty”);

- Cdn cir Bién ban kiém phzeu ldy y kzen thanh vién Hpi dong quan tri Céng Ty 56
.4..€../2026/BBKP-HPOT ngayA4./.4./2026;

- Xét tinh hinh hogt dong,
QUYET NGHI:

Ditu 1. Théong qua chi truong vay vén voi cae ndi dung nhu sau:

1 Bén cho vay/Bén cip vbn: Cong ty Cb phan Phét trién Nha Binh Minh (Ma sé < )
doanh nghigp: 0108554733; Dia chi tru s& chinh tai 6 93 Piic Giang, Phudmg V"é“ﬁt 24
Hung, Thanh phd Ha Noi, Viét Nam); - ( e
Han mitc vay: 600.000.0000.000 VND (Bdng chit: Sdu trim ty dong chény,  \\" \CEN LA
Thoi han vay: Téi da 03 (ba) thang. \ o
Muc dich: Vay vén phuc vu nhu cdu hoat dong san xuét kinh doanh va du tu. N
Lai sudt vay va diéu kién vay vén: Theo quy dinh tai Hop dong vay vén ky giita

Cong ty va Cong ty C6 phan Phat tridn Nha Binh Minh.

Sh b 1D

Diéu 2. Thong qua viée giao cho dng Pham Ptrc Hung — Téng Gidm dbe ddng thi 12 ngudi
dai dién phap ludt to chirc thye hién trao ddi, trién khai thue hién cac cong viée sau:

- Dam phan, thoa thuén véi Bén cho vay vé ndi dung chi tiét cua phuong 4n vay vén;

- Chu dong lya chon, quyét dinh céc tai san bao dam cho khoan vay (néu c6) theo
yéu cau cua bén cho vay, bao gdm ca viée thay déi, rat, bd sung tai san bao dam va
cAc cong viée can thibt trong sudt qua trinh ky két, trién khai hop dbng bao dam.

- Ky két cdc Hop dong vay vén, Hop déng bao dam (holic hop ddng lién quan dén
viéc dam bao nghia vu vé tai san khic — néu c6), cc hd so, van ban, gidy to cin
thiét ¢6 lién quan dén Hop ddng trén gitta Cong ty va Cong ty Cb phin Phét trién
Nha Binh Minh, bao gém nhung khéng giéi han & cdc phu lyc, khé ude nhan no,
van ban stra d6i, bd sung, thanh ly va tat c4 céc tai liéu, vin ban lién quan; va

- Quyét dinh tit ca cac van dé v& trién khai viéc vay von va st dung khoan vay.

Piéu 3. Théng qua toan bd hd so giao dich lién quan dén khoan vay dugc phé duyét do ong
Pham Dtrc Hung trién khai ky két va thuc hién.
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Diéu 4. Nghi quyét nay c6 hiéu Iyc ké tir ngay ky.

Thanh vién Héi déng quan tri, Ban Téng Gidm dbc, céc phong/ban/bd phan c6 lidn
quan chiu trach nhiém thi hinh Nghi quyét nay.

Noi nhin:
- Nhu Diéu 4;
- Luu VP.
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TURY LAND THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM

N m“;‘gOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
J\CEN INN[%':%ZO%/NQ-HDQT Hanoi, August 19" 2026
Zsog, 5ron4S PRANSLATION
RESOLUTION

Article 1.
1.

Article 2.

On approval of the borrowing plan

BOARD OF DIRECTORS
CENTURY LAND JOINT STOCK COMPANY

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020;

Pursuant to the current Charter of Century Land Joint Stock Company (the
“Company”),;

Pursuant to the Minutes of Vote Counting for Written Opinions of the Members of
the Board of Directors No. 16/2026/BBKP-HDQT dated August 19th, 2026,

Based on the Company's operational situation,
HEREBY RESOLVES:

To approve the borrowing policy with the following terms:

Lender/Financing Party: Binh Minh Housing Development Joint Stock Company
(Enterprise Registration No. 0108554733; Head office address: No. 93 Duc Giang
Street, Viet Hung Ward, Hanoi, Vietnam);
Loan Limit: VND 600,000,000,000 (Irn words: Six hundred billion Vietnamese Dong
only);

Loan Term: Up to 03 (three) months;

Purpose: To finance the Company's production and business activities and
investment needs;

Interest Rate and Loan Terms and Conditions: As stipulated in the loan agreement
entered into between the Company and Binh Minh Housing Development Joint Stock
Company.

To approve the authorization of Mr Pham Duc Hung as the General Director cum the
legal representative of the Company, to perform the following tasks:

To negotiate and agree with the Lender on the detailed terms and conditions of the
borrowing arrangement;

To proactively select and determine the collateral securing the loan (if any) as
required by the Lender, including the right to change, withdraw or add collateral and
to perform all necessary actions throughout the process of execution and
implementation of the security agreement(s);

To execute the Loan Agreement(s), Security Agreement(s) (or other agreements
relating to the provision of security for the Company's obligations, if any), and all
necessary applications, documents and instruments relating to the foregoing /
agreements between the Company and Binh Minh Housing Development Joint Stock
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Article 3.

Article 4.

Company, including but not limited to appendices, debt acknowledgment
agreements, amendments, supplements, termination and liquidation documents, and
all other documents and instruments relating thereto; and

To decide on all matters relating to the implementation of the borrowing arrangement
and the use of the loan proceeds.

To approve all transaction documents relating to the approved loan to be negotiated,
executed and implemented by Mr. Pham Duc Hung.

This Resolution shall take effect from the date of its signing.

Board of Directors, the Board of Management, and relevan
departments/units/individuals are responsible for the execution of this Resolution.

Recipient: ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
- As Article 4; CHAIRMAN
- Archived: Office.

(Signed and sealed)

Nguyen Trung Vu
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